
 Конкурс: рождественская викторина. 6 класс 

1)  Sie zeigt an, das Jesus geboren ist, Gottes Sohn, der Herr der ganzen Welt.  

 Она показывала, что родился Иисус. 

( die Sterne - звезда) 

2) Was zündet man jeden Sonntag auf dem Adventskranz? 

 Что зажигают каждое воскресение на рождественском венке? 

( die Kerze - свеча) 

3) Wie heiẞen die letzten vier Wochen vor Weinachten?  

Как называются 4 недели перед Рождеством? 

( Advent - Адвент) 

4) Er kommt in der Nacht am 5. Dezember und legt den guten Kinder Süẞgeschenke.  

Он приходит ночью 5 декабря и хорошим детям кладет подарки. 

( Nikolaus - Николаус) 

5) Man stellt es in die Wohnung und auf die Strassen. Man schmückt es mit Kerzen, Spielzeug. 

Это устанавливают в квартирах и на улицах, украшают свечами и игрушками. 

( Weinachtsbaum – рождественское дерево) 

6) Dort kann man verschiedene Geschenke kaufen. Sie ӧffen am Anfang der Adventszeit. 

Там можно купить разные подарки. Они открываются в начале адвента. 

( der Weinachtsmarkt – рождественская ярморка) 

7) Er hat 4 Kerzen und jeden Sonntag zündet man eine Kerze. 

Он имеет 4 свечи, и каждое воскресение зажигают по одной свече. 

( der Adventskranz – предрождественский венок) 

8) Man schenkt ihn den Kinder zu Beginnt der Adwentszeit. Jeden Tag dürfen die Kinder ein Türchen, 

Fensterchen oder Säckchen ӧffen und das darin gefundene Plätzchen, Bonbon bekommen. 

Уго дарят детям в начале Адвента. Каждый день они открывают окошечки и получают сюрприз. 

( der Weinachtskalender - календарь) 

9) Wann feiert man Weinachten? 

Когда празднуют Рождество? 

( am 25 Dezember – 25 декабря) 

10) Wann feiert man den Nikolaustag? 

Когда празднуют День святого Николауса? 

( am 6. Dezember – 6 декабря) 

11) In vielen Teilen Deutschland stellen die Kinder sie abends vor die Tür. Am nächsten Morgen finden die 

Kinder darin Süẞigkeiten, Ӓpfel und Geschenke. 

Во многих частях Германии дети ставят их вечером перед дверью, а утром находят там свои 

подарки. 

( die Stiefel - сапожки) 

12) Man glaubt, das ser Geschenke am heiligen Abend bringt. 

Считают, что он приносит подарки на Рождество. 

( der Weinachtsmann – Рождественский Дед) 

13) Das ist eine Karte, die die Menschen einander zum Weinachten schenken? 

Это открытка, которую люди дарят друг другу на Рождество. 

( die Weinachtskarte – рождественская открытка) 

14) Was finden die Kinder unter dem Tannenbaum? 

Что находят дети под елкой? 

( Geschenke - подарки) 

Und jetzt muss ich weiter gehen, um andere Kinder die Geschenke zu geben. Freues Weinachten ! 

(  звучит запись песни  “ Аlle Jahre wieder”, на экране показываются слайды с изображением звезд,  

ангела,  Рождественской елки, подарков и детей) 

Каждый декабрь, во вьюгу и тишь 

С неба спускается милый малыш. 

И начинается тут рождество, 

Значит, опять к нам пришло Рождество! 

            Счастливого Рождества! 

            Пусть исполняются все ваши желанья! 

            Будьте добрее и внимательнее  друг к  другу! 

           Живите дружно и не ссорьтесь! Веселого вам Рождества! 


